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Fiančiii.a Asiškega itev. 20, L naj se poš i l jko ured-
ništvu. — Nefrankirana pisma se - d o p i s i se ne v "čajo. — 
I .dci -tc l j ;n odgovorni urednik Š t c o d i na. — Lastnik konsorcij lista 

sti. — Tisk tiskarne Edinost. — *Tu.ocnina znaša na mesec L 6.—, pol 
k ia L 32.— in celo leto L 60.—. — Telefon uredništva in uprave štev. 11-57. 

Posamezne številke v Trstu in okolic! po 20 stotink. — Oglasi se računnjo v 
flrokostl ene kolone (72 mm). — Oglasi trgovcev in obrtnikov mm po 40 - t o t ; 
osmrtnice, zahvale, poslanice in vabila po L 1.—, oglasi denarnih zavoJov 
mm po L 2.'— Mali oglasi po 20 stot. beseda, najmanj pa L 2. —- Oglasi, 
naročnina in reklamacije se pošiljajo izključno upravi Edinosti, v Trstu, ulica sv. 
Frančiška Asiškega štev. 20, I. nadstropje — Telefon uredništva in uprave 11-57 
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Iz izvavnj iskegs pisca g. A . Borgese 
taTa zaključek, -da bi ]bMo krivično, ker ne bi 
'••"a r-2; "-;ca na d-m, iker ne bi prsta do iz-

va v lia l judiWa <cb Zfcrnji Adiži: 
ljudstvo že isedai poz vari ^a glasova-

EL"'e, ca samo cdlcć; o svoH asa&* o svoj.: bo -

svof z- hjfoček podkrepi:a Borgese z sr-
gi-mentk mccnerri in dejstvi, ki fan ni epore-
Zp.V. in k: -m priznavamo ver a vnos*. Glavn* 
ar i-.rrneni :e «\* -dejstvu. d-a }e if-sto ljudstvo 
>« z IcrTet?a živelo pod tujin sk'tn jarmom, pod 
režimom, ki je tc. ljudstvo odtujeval <!astoemu 
me rodu in mu ubijaj vsako zavest o svojem ple-
menskem fzvora in tudi vsako : .ubezen do svo-
ije^a plemena, tako, da sinovi odklanjajo svojo 
In a ter v nje lastnem Jeziku! Će bi tako ljudstvo 
— to je zm'sel izvajamj IteHjaaia Bcn-ge^e — 
pozivali, naj se sata o cufioči o *vori bodoči 
-usodi, bi b la to skrajna krivica, ker >e otopelo, 
iia se niti ne zaveda, kam pripada, fre ne za-
veda svoje lastne vofije in svo$e koristi! 

Os.' c besedo je izpr-egovcrM g. Borgese na 
»aslov Nemcev, budo obsodbo ie napisal ixa 
n£hov račun: da so sistematično in nasilno 
Ubijali dušo italijanskega v južnem Tirol«, 
d* se ne more zavedati tega, kar bi moralo 
keteti! 

Na nas pa je, da tepregovojrimo rač ma-
-v;- ostro besedo na račun Nemcev in — gos-
gjcia Borgei-e!! Naš pnprosti razum naan pra-
* d v<a\ da <to, kar je bilo ostudne, nemorali čno, 
»asrtoo in zločinsko početje Nemcev proti 
sta^anskemu »viju v južnem Tirolu, >e 'bilo 
erotsko zioč nsiko pre ti siovenstoemu živft*i na 
Koroškem! 

D a , s p o š t o v a n i g. B o r g e s e , tudi -koroški Sk>-
\ rtnei so bili slcczi stoletja ped istTm tujinskim 
^ n n o m , pod isto nemško, železno - trdno in 
neusmiljeno pestjo: tudi na Korcškem je nem-
fcko nasilje ubijaki slovensko dušo! Tudi to 
(skromno lludstvo je biio ud-njeno nemškemu 
riospodarju. Tudi temu ljudstvu je nemški in 
Vaznarodovakii režim privzgofeval vero, da se 
mora pa«jo ponižnostjo uklanja M vsaki nem-
ški ali nemškutarski cuvtorAeti: oporeskanta. 
Tudi na Koroškem so vilvteli bič nad sloven-
skim či vekom vsi predstavite!ji tiste avto-
ritete : od občinskega sluge do ta nika. do 
Sup^ ia (srditega vaškega mogotca), do orož-
nika, uctc ' ja . sodnika, političnih uradnikov 
vseh stopenj, ed djurnista do okrajnega gla-
var'a in dr političnega šefa v deželi! In vve 
l e avtoritete so imele vso oporo pri motfot-
t.h na deželni avtonomni upravi, k : so izrab-
ljali n zlorabljali ves pparat te uprave v zk»-
1 sk; namen, k mu g. Bocge e p'še tako ostro 
•ob .i.; d b o : ubija«! s o d u š o t e m u l judstvu v šola, 
feivljeniu, da je siromak slovenski človek mo-
iral slednjič prit5 d o tega, da e ni nič več za-
\ edal sramotnega in poniževalne;^a picložaja, v 
{katerem sc je nahajal, d:a je sledn ič še poljub-
ja' š bo, ki ga je tepla tako neusmiljeno, da Je 

slednjič pr šcl d o \ere. da ima ni,e.go\x> ž?vl e -
njc ;n njegovo smrt nemški grspodar v -rokaii, 
er da e sam siki v jar m, ki mu je take-- strašno 

t-t;skal telo in — duha! 
Posledice te£a režima, tega stoletnega rob-

st\a, -o učinkovale rudi še na sedanjem ple-
biscitu. Da sc je pa velik de! slovenskega 
Cudstva m- K c roškem — kar je tudi pokazal 
pleb »cit — osvesti!, da s-o ctopele duše zc-pet 
oživele, da ie naš človek z glasovnico zaVli-
ca~ v i?vet: ven. ven hočem iz lega jamna! — 
:o je sad plemenitega -de'a ijuda ,4cvenske krv:, 
fcl so se zadnia desetle^a' srčno in brez strahu 
upiral5 terorju cd istih <trani, kj so duš'ie in 
libi'sle tud; Z8ve.-t :taiii'anstva v iužnem Ti-
roVu! Tn tu ne moremo prizanesti g. Borge-e 
grenkega o č i t a n i , da so te junake in reševa-
l c i h narodne dtiBŠe te dri tudi 'ta,v'>p,n--Vl listi 
<->značaTri kot ka! te! :e miru, razbo^-ke in na-
.s?:nike — da - o bili torej ital'-j-nsk' listi na 
is-rani prav itii^'h resn !čnr 'b nas'lni<ov, k jih 
g. Bcrgese ta\r ostro cb^oja v — T rolu! G. 
Borgese kVčerao s polno prai ico : v vašem ta-
boru ni dosledno-ti, ni iskrenosti, t ega 
čuta za pravico n nepristranost, ki bi c.-b: ojal 
krivico in z^-c.č'n, k,:er se pa dogaja, pa rvaj gre 
;ud : za — slover.-ko kožo. 

G. Borgese meni, da takemu ljudstvu, ka-
kršnje ;e cb zgornji Adiiži — v popolnem, re-
cimo, duše\nem razsu'u — ne gre beseda, da 
bi same cdiočalc o svoji usod'; da treba časa, 
da te duše ož : ve ki sc &>ve-1'j o in iz čistijo, da 
poprej, kaker pravi B.--gesc — nekoliko ča-a 
žive združeni z ItaHio. 
Prstem da pride še ie »prava voija leja Ijud-
siva do izraza. 

Prav! Kcli-ko bolj veVa to za slovenski del 
Koroške, kjer je nemški teror tudi stoletja be -
gal duhove! Će bi bil g. Borgese do?'ed^rn, H 
•mo-7-rl z vso c s t r o s ' o obsojati dejstvo, da se 
to zemlje ni pri>cd :lo Jugc ;laviji, kier bi duše 
- y ' 1 - 1 - l! le' „ 1, ~ — _ K ^ j 1 

m: o >wijvensiti rvo-TOSKi: ue c i te uu-pust i, o 
bi to ljudstvo le par let ž ivelo ped uprav« 
svojega plemena, rešeno izpod strašnega tu-
jinskega pr tiska in odtujevan.ja, še le pertem b! 
čuli resnično volje tega ljudstva: niti de>et 
odstotkov prebivalstva ne bi glasovalo za 
Nemiško Avstrijo! Potem ne bi tudi na Ko-
roškem -levenski .sinovi v svajem jeziku — 
kakor se lepo izraža Borge^e — odklanjali 
lastne matere! 

Zaključujemo: g. Borgese je — četudi ne-
hote — izrekel najstrožjo obsodbo na vsem 
postopanju entente 9 slovenskim dalom Ko-
roške! 

SPORAZUM NEMOGOČ. 
RIM, 19. Minisirsivo za zunanje zadeve izjavlja, 

da o nameravanem potovanju Vcsniča, Trumbica 
in Stojanovića v Benetke, da bi sc tam nadalje-
\-la peg. janja v jadranskem vprašanju, golo ni-
česar ne ve. Italijanski in jugoslovenski delegati, 
pravi irjava, sc pač snidejo, ampak ne v Be-
netkah, temveč v Isoli Belii na komskem jezeru, 
lil je sicer sesianck še daleč, ker ni italijanska 
vlada prav nič razpoložena, da bi zapričela po -
gajanja, zlasti ne. odkar so jugoslovenske čete za-
sedle Korcško. 

V krogih, ki so v stiku z ministrskim svetom, 
se zagotovila, da sc stališče italijanske vlade v 
črnogorskem in albanskem, vprašanju do d a n o 
v ničemur ne sklada z onim, ki ga zastopa Jugo-
slavija. 

JUGOSLOVENI IN REKA. 
TRST, 20. rPiccola= priaaSa sledečo brzojavko 

iz Pariza: Domneva se nam, da ostane Jugoslavija, 
kar se tiče Reke. skoro docela na stališču, ki fta 
je bila zavzela s svojim odgovorom na »ultima-
tuma z dne 20. januarja. Kar se spominjamo, od-
reka odgovor Italiji tudi teritorijalno zvezo z Reko. 
Vse, v kar bi privolila Jugoslavija, bi bilo, da 
se odstopi uprava reSkega pristanišča in reSklh 
železniških prog Zvezi narodov, ki fo predstavljaj® 
anglo-amerikanski bankirji, industrijalci in paro-
brodarji- Na ta način bi biH Jugosloveni, če že 
»e imenoma, dejansko upravitelji pristanišča in 
prof in bi onemogočili življenje Italijanom. Kot 
gospodarji varoSkega pristanišča bi razvili »voje 
raznarodovanje na ta način, da bi speljali del pro-
meta iz Rek« na Sušak, in. ako bi to zahtevali 
njihovi naklepi, narekovali varoiko pristanišče tako 
dolgo, dokler se Italijani »e poberejo ali vsled gla-
du podajo. Njihov namen ie, da polastijo Reke, 
izbrišejo mestu sleherni ded italijanstva, in ga 
združijo s kraljevino Srbov, Hrvatov in Slovencev. 

Vedno in povsod pordarjajo: *Reka 1e naSo pri-
stanišče.« Umestno bi bilo, da bi govorili itali-
janski diplomati, ne da bi se dali spoznati, z istimi 
osebami, o katerih mislijo, da se lahko ž njimi po-
gajajo. Tedaj bi videli, slišali in razumeli. Spora-
zum je dotlej nemogoč, dokler se Jugosloveni ne 
odpovedo vsakršni razpravi o pravici Italije in Re-
čanov. 

Jugcslovenska vlada zahteva jamstva za var-
nost koroških Slovencev in svojih oblasti 
BELGRAD, 18. (S.) Vsled koraka, ki so £a 

naredili 3-ngleški min'ster ier italijanski lil 
francoski poslanik proti zasedbi plebiscitnega 
ozemlja pri Cek>\cu s strani srbo - hrvat-ko-
siovenskih čet, je g. Trumb'ć odgeivotril,^ da 
čete izpraznejo ozemlje, kakor hitro bo videla 
plebiscitna; ken-risija, da je varnost slovenskega 
prebivalstva in jugoslovenski h oblasti zajam-
čena. 

U s l m r n m d r u ž i n i 
s l o u e n s M I l e z i K ! ! 

S L O W A H 3 i € l S V E T 
iMED RUSI IN POLJAKI — MIR! 

V A R Š A V A , 20. Uradna se naznanja: o pol-
noči med 18. in 19. t. m. so se prenehale na 
vsej fronti sovražnosti. Vrhovni poveljnik je 
;<zdol dnevno povel.-e, v katerem pravi: Vojaki! 
Dve dolgi čeli, prv : dve leti svobodne Pevske, 

prebili v irudapošneitE delu, v delu, ki ste 
mu žrtvovali svojo Si."čno kri. Zaključit: ste voj-
no s sijašno zma^o, zdrobili in stili ste sovraž-
nika. vaia železna voJja ga .je .prisilila, -da je 
vendar že enkrar pripravljen podpisati temelj-
ne lečke miru, ki smo si ga m! tako želevi. 
Junak-i, vaš trud ni bil zaman! Res, <3a se ^ma 
zr-ihvajiti nova P;c5jsika za sv.Dlj obstoj sija-'n'm 
zmagam zahodnih držav čez države, k: ' o raz-
trgale našo domovino, toda, komai je vstala 
Poljska prerojena k novemu ž!vVen-;u, že so 
segale prže!; :ve r.oke po njej, In mogočne in 
številne s-Ke so jo skušale uklenl'i io potieaiiti 
i; tlom. da bi *e kruile tuje rok<> ž njo- igrale 
ko l z mrtvo stvairjo. 

Dnevno povelje nadalju'e 'po\-dar.}a.:oč, -da je 
dosegi a Poljska t nepopisnem .poži-tvc-vata'm 
trurVm, mesto med s\ etc-\ n'm-i držal vami in 
svobodo, da sama cd ' o ča o sveji usedi. Prr.-
sUvlia junaško vztra'nctsl vojakov, ki 1&0 bili 
sl~bo (.blečeni slabo preskrbljeni, se jim za-
hvaljuje za pcžrivicva'noct in stanovitnost, n 
za udanost, s katere so dopr'.nesl: domovini 
kri in življenje \ to!'"k' meri. 

Dalje pravi povelje: Na dr^i črt« c-b Dnjepru 
mi-r še ini docela .sklenjen. Pciiski vojak mora 
čakar , z -orožjem v rok : , o ir, potrpežljivo, 
vedtno pripra/vljen, da brani obilne sadove svo-
je zmage, če bi soviražn.k ne roia:"al ude>5lv:ti 
miru. 

Po»\e!;c cM-:ub'ia vojakom, da se jim rajzdeli 
zemlja v opustošenji in zaipni^čenih p(rVcah-
neii. In zaključuje z besedami: Vojaki, bed>:te 
ponc>ni fn zadovoVnl", da ste izpclrtMi svr>"o 
delžnost. Država, ki .jo zmcg'a v -dvoh let :h 
postaviti \oisko. kakeršna "«te vi, lehko m ? m o 
g'eda v bodočnost. 

ODNOSAJI MED POLJAKI IN NEMCI 
V A R Š A V A , 20. Casrp si pri-c.bčujcjo - tedečo 

uradno izjavo: Pr''? :ka vlada skuša v svc-V z-u-
> nanji po.! Liki res'ti \'.e spere s svojimi sa^edi 
; r»a pr'jate"j-ki na: n. O 'tem p r i č e ^ prel'mi-
I nama m : ccvna pogajanja v R'gi, pogajanja 3 
; Ceškc. .'ovaš-ko, zlasti pa razgovori z 'Nemci, ki 

se vrše v Parizu. S tm \^ečjc n e v e r o je polj-
ska \laJa pr's'ljena ugolovitii, -da 'zziva tla-
čenje in preganjanje, ki mu >e i^p"stavljeno 
po'.jsko pre'oivalstvo v ozem' u, kjer se je vršil 
pleb :sdt, v renskih provincah in na V/estfal-
skem, skrajno ogorčenje m-ed pc3'ski<m življem 
v nekdanjih pruskih pokcajimah. Nemškai ob-
lastva na vzhodnem Pruskem izganjajo Po -
ljake, ki že o d ' n e k d a j žive v teh krajih, ne 
•da bi .*,e ozirala na !nter.% enc\*e :n ugovore polj-
sitega kenzuia. S takimi ukrepi nemška cfolast-
va ne nasprotujejo samo mednarodnim običa-
jem, temveč kršijo tudi člen 277. Versaiiles-ske 
pogodbe. Pcljsk". konzul je cpczo i : l predsedni-
ka vzhodno pruske pokrajinske v k i e , aa bo 
poljska vlada v slučaju, da -e neopravičena z-
ginjanja nadaljujejo, odredila« izgon enakega 
§tev?Ja prusk'h d-ržavljanc-v, ki bivajo v bivšem 
prusko - paljskem ozemlju. Pcljska \ laoa bo 
prls Ljena posluževati se takih skrajnih sred-

je zaoe'a zbornica proučevati ^ituac'io, ki Jo 
z ustvarila stavka rudarjev. S"r Robert Home, 

predsednik ^Brard cf Tradc-a je izjavil, da 
odklanja vlada zahteve rudarjev ker noče, da 
bi prišlo do tega, da bi b:!a stavka edino sred-
stvo za zad'obitev vsakršne zahteve. 

-lev, sko ne bi berclin;ka vlada zaprečila na 
energičen način postopanja nemških oba^tev 
s poljskem prebivaMvem. 

Gdansko se proglasi baje za prosto mesto 
PARIZ, 19. Konferenca pesdanikov je odo-

brila načrt za degevor med pevsko vladto in j 
meslem Gdanskimi uacgoče je, da se sklep Neokciruristi zasedli urade uec.dvisuih 
držav za proglasitev Odnn^-rega v prosto rr.e- socijaustov 
sto pod zaŠL to Z'. eze "naredov podpiše dne j BEROI.IN, 19. Neokomunisti so zased-i ura-
23. t. m. ij'toča-sno z t-ogovorom med Poljsko j de neodvisnih sc-cijalistov v iberolinskem pred-
in C danskim. mei rju Neuk: onu. 

Boji ob desnost biegu Dn^epra | Izkopavanje premoga v ruhrski kotlini 
CARIGRAD, I9-. A^eneifi Union - brzojav-

Ijajo iz Seba^topolia: Ob desnem bregu 
Drjepra so uničile WrangvGve čete zopet dve 
bevseviški diviziji na .severni strani Popolja. 
Od začetka operacij ob desnem bregu Dnjepra 
do danes so ujele Wranglove Čete 14.000 ^ l j -
ševiških vojefkov in z-,plenit« komunistični ar-
madi ogromno množini, vojnega materijala. Na 
severo - zapadu Taxu*i?a j« bilo ur^čeob šest 
boljševiškrii •dEvizil. 

Bo i| i^ i ike e pri N l k o p o f c 
CARIGRAD, 18. Riz»ka agencija poroča: V 

okraju s«v«ro» - zapadato ml Nfikopolja nadalju-
jejo čete (užnorusk« svojo ofenzivo, v 
kateri so odbil« •odpor komunistečnih >ki so 
bile podlase o « £ro»to lz a»oekov&ke j(ancšzij«; 
ujetih }e ferfo anao^o boajfieviških vojakov. Na 
severo - vskodnemt bo^ščM so imele tbo&jftevi&ke 
čet« v e t i u n e k e iz&Am ki so » e ntoraAe umak-
niti. Tudi t sedanjih kcgii auagujeio Čete ge-
nerala W r i n ^ i 
Obsedno *mtb r Mftakri, PetrograAtia dragih 

rmsklkokr^ft 
KOPENHAGEN, 19L I isU poročalo, da je 

biio obsedno stani* pro^Aano v 12 ruskih 
okra-jib, med kaieriroč. sta tudi mosito'vs-ki in 
petrograjsfci. 
Kirg iz i ta K o z a k i T Sibiriji p r o t i b o l j š e v i k o m 

HELSINFORS. 19. Neko poročilo agencife 
»Union.c se gtasi: Vs?e4 odfecia skoraj vseh 
ruskih regimentov na po^sko fronto, je zase-
dena zapadna Sibirija samo po neka'terih lo-
kalnih četah; izkoriščajoč tak po lc ia j go se 
Kirgizi iz semipalatin skrega okr aja i n Koza ki 
<lv "gnili zc-per (boljševike fn odipravili v teh po -
krajinah vsako sled boljševizma. 

Trgovinski dogovor med češkoslovaško 
in Jugoslavfio 

P R A G A , 20. Začasna trgovinska pogodba 
med Češkoslovaško 'n Jugoslavijo radi kom-
penzacij je bila podpisana' v Pragi v prisotno-
sti juge siovenske-ga ministra Popov i ća. Na 
pcidiagi pogodbe se obe državi obveže te, -da 
bosie druga -drugi odstopali minimalno množi-
no •drclaCjesjčga> iiujg^c tudi v- iluča u izvozne 
prepC(vedi s strašil ene izmed d.veh d:ržav. Ju-
goslavija bo pošiljala vsako leto 9.000 vago-
nov žita ; n 10.000 vagonov železne rude ČeS-
kcslovaški v zsmeno za 6200 vagonov pre-inrcga 
in oglja, 2900 vagenov slad'kor»a, razen želcz-
n:šld materijal, poljedelske stroje, steklo, pa-
pir in lončene izdelike. 

Neuspela demonstracij* komunistov v Pragi 
P R A G A , 20. Po nekem shr-du, na katerem 

se >e prc!tes_t!:ralo <proti po-draii-tvl SvadiktCirja, so 
hc-teli nekateri komunisti demonstrirati v sre-
dini Prage proti vladi; poPc^a pa i»h ie kmalu 
razgnaia. 

Potovanje Take Janesca ta pogajanja radi 
obsežnosti Male en ten te 

P R A G A , 20. Take Jonescu, ki se jc pričako-
val v Pragj 27. 1. m., odpotuje 30. t. m. v 
Varšavo, potem pa v Belg.rad v svrh o pogaja nj 
.vadi obsežnos ti Male en-fcente. K o dokonča s ve -
je potovanj-e po glavnih mestih raznih d. žav, 
!bo odpotoval v P r s d a zaključi pogejanja. 

R a z n e b r z o j a v n e v e s t i 
Izjave Lloyda Georgea glede zabtev 

rudarske zveze 
LONDON, 19. Dolnja zbornica. Odgovarja-

j.cč na neko vprašanje, je Bcrta-d Law rekel, 
da se vrši izvr-Sitev pogojev mirovne pogodi'oe 
na za d ovci.'i v način, ter .ie dotsivi), da angleš-
ka vlada nikalvcr ne dera na ito, da bi sc vršil 
proces, profci bivšemu ce-;arju v Lcndcnu. — 
Poslanec Rra-co pra:vi, da cdiklan'ajo rudarji 
pre- log, ki ga je stavila vlada, p o katerem bi 
muraio rešiti vprašan)e razsodno siciišče, ker 
nočejo rudarja sprerjeti pc-goja, da bi njihova 
plača b;ila odvisna od dobička izkopanega rna-
tei-Ijala. ko nisc debičk-i ia?staiikov odvisni od 
•tega dejsivta. Poraz, ki bi se v<i:til zvezi rudar-
jev — je nadelie\ al go.oirivk bi bila prednost, 
ki «bi rti'kako' ne doprinesla k pcaurožitvi iz-
l opiavanoa premoga. Po zaslišanju Bracovih 
p: ed.'-ogc'v sc se zbrali ministri v svet in ko so 
zc pet vstopili v d vrran- je ministrski pred-
sednik, Ll'oyd G e c . g izjavžK de ^o Bracovi 
predlogi! v ma-. sirkateri točki nejasni in da je 
ecHra rešiteiv, ki j>o vSadia želi, ona, ki bi pri-
pc.-rJrgla do p umnoži t ve produkcije premoga. 
L^-y-d George omenja dejstvo, da se sedanji 
siviem plačevanja rudarjev mora izpremenvti; 
če bi se pa dovolilo 10 ši-Iingcv, katere zahte-
vajo delavci, bi to pcanenjajo, da se vlada od-
pove stališču, sk;. ga ;e d o seda? zavzemala. 
A k o bi se sprejel Bracov predlc-g, bi bil .re-
zultat ta, da bi ?e stavka podaljšala za Iri me-
sece. aili z d'u«?iml besedami, bi se bil dosegel 
nsrhen spre ;eti docela zahteve radarske zveze. 
Llevd Georgc je dostavil, da je vlada priprav-
ljena upoštevati tiste načrte, ki bi imeli zar 
rezir'tat -p,cmncž :tev produkcije, ne da bi sa 
bavfla s povišanjem plače ki bi :me'a 'ogičn > 

j posledice. 

LONDON, 19. Dclnja. zbca-nica. Odgovaria-
o č na p. edicg, na ^e g,a5uj.e za zakonski nairt 

irski \ I - c i , izjavil Loyd Gecrge, da se 
pr'čr.e razpravljanje irskega '»-pražanja jutri; 
v četu 1 ek se bo preučeval in-iustri alul polo-
žaj. Llcyd Cecrge Je omenil ukrepe, ki jih 
mi ili ukreniti p ti »krizi brezpeseinosti. Nato 

B E R O L I N , 19. I z k o p Strta množin a p r e m a g a v 
ruhrski kotlini v r . ie -ecu s e p t e m b r u -e do^agla 
7,808.000 ton prcl : 7,484.000 ton meseca av-
gusta ; s redn je d n e v n o d e l o daje 300.343 ten 
prot i 227.679 ton t e k o m m e s e c a avgusta. O d 
1. s e p t e m b r a dal je je zrast io š t e v i l o d e l a v c e v 
za 3840 mož in je doseglo sedaj število 511274. 

O pogajanjih radi svetovnega bratstva 
z zastopniki Francije 

BUFFALO, 18. V &vo>em noccjšnjem. go-
voru je Cox izjavil, da je senator Harditrg 
z greš M, Jeo je rekel, da so se vršiia ol i cijelo a 
pogaianjat s strani francoskega zastopniška o 
svetovnem faretatvu. C o « je rekel, d-a je fran-
coska vlada nemudoma izjavila, «ia ona ni na-
redila nekakega oficijelnega predloga in da bi 
želela vprašati Harddnga, alt je res, dta j« >U-
fcozivani zastcpnrk Frcnclre navaden pariški 
č a s n i k a r Jess . 

Govor i M r a l a Hort j ja v Szdcealekerram 
BUDIMPEŠTA, 19. Mesto Szekesfehervar |e 

sklenilo postaviti monument v spomin prihoda 
narodne vojske. MinuSoi nedeljo je imel admi-
rali Hcnty pri cerenvGaifi položi 'vo prvega ka-
mena ob priti k? enoletnice ztgpdovinsiko važ-
nega dogodka govio-r, <v katerem Je obsoja! de-
ki^ anje onih piG&iričnih skupen, ki ovirajo, da bi 
se država istrdi^a mirnim poetom. Horty je pro-
testiral probi obrekovanje®!, ki žalijo tudi nje-
govo csebc . Rekel Je, dai je absurdno m'islilti, 
da bi gubernaitor, ki s pooblastitvijo narodne 
skupščine predstavna vrhovno oblast, skuial 
priti na preste!. Gubernator je poudarja*, kako 
potrebno t« v drugem letu njegovega vladanja, 
da vlada popoln mir, da madžarski narod po-
tem lahko z razprostrt i ml rokami sprejme svo-
jega1 krcnanega kralja. 

Sestava novega avstrijskega parlamenta 
DUNAJ, 19. Novi parlament je sestavljen 

tako-ie: 78 krščanskih aoci^icev, 62 scci :alnih 
demokratov, 16 pangermamstov, 3 zastopniki 
kmetske stranke in 1 zastopnik iz buržuazijske 
stranke dela; skupno štev lo pct^lancev je 160. 
15 sedež je razdeljer:ih med druge stranke ina 
podlagi, estalih glaso-v. Socijalni demokrati iz-
gubijo 7 sedežev, stranka za združenje z Nem-
čijo 8, od katerih debi Kmeiska stranka tri; 
židfe In Cel H izgubijo po en sedež. Krščanski 
socijalci prd.obc 4 sedeže. 

Informativno potovanje Danielcua po 
Madžarskem 

B U D I M P E Š T A , 19. D&aietou, p o r o č e v a l e c 
trianonske pogodbe, je prispel v Budimpešto 
minulo soboto in se post avil tak o v stik z vlad-
nimi, člani in z uglednimi c Voajiu: iz gospodar-
skih, finančnih in ^trgovinskih kregev na Mad-
žarskem. Govoril je tudi z nekaterima -poslanci, 
med temi tudi. z grofom App;ony;em in grofom 
Bethlenom, od katerih je doibil petrebna po-
jasnila; tudi ministrski predsedn'k in minister 
za vnani-e stvari sta mu dala zaiželjene ;nfor-
anacije. Gubernator, adm-.ral Horty, ga sprejme 
jutri v posebni aivd:' 'enci. Na to poset' Dan:e1'CU 
nekatera industrijska pos'opja, k?kšno p^-Ve-
delskc; sredi5če in več važn'.h toćek o b denvar-
kac : ' -k : črti. Ko dekenča svoje informativno 
p c to vanje, če pevme v 'Peugz. 

Priprave za ime»tov«n;e novega regenta 
na Grškem 

RIM, 20. Poseben poročevalec agencije Šte-
fani v Atenah ifcezcij. 13. t. m., da te vlada 
za slučaj snii ti krai'ja; sivicn'la sklicati raz-
puščeno zfccirn:co, da začne z delcivatn'em za 
iniencvanj© •reganta. pjfpra-, 1'r.Te b; sc torej 
vel iva, t : so napovedane za 7. novembra. 
Medtem bi v!?da ukren 1:| pot^eibno, 'da ponudi 
prestol naravnemu dediču, princu Pavlu. A k a 
bi se t ?k irkrcp '.z;aicv:l, b: sk'en'l i zbornica 
evertue'ine •dc'očt-e. Pctvoda za sklep vlade, 
tESrj se zasl'.?: m n e n j e z b o r n i c e , j3 t a " e 
želja vse Grške, vc-tcvši pred ikratkni i'.nekti-
rane pokrajine, na) se vprašan e reši č imprej 
in pa volja s strani vlade, ki hoče 'met; i-asno 
določeno; ljudsko vc!i;c, ki bi se izrazila z vo -
l :tvami in z izbiro kra?ja. 
Avstrijska vlada zahteva razpustitev medna-

rodnih kontrolnih ustanov 
DUNAJ, 19. Državna tajr-'k za vojsko je ob-

vestil predsednika medza.vezmške .kemis je za 
vo 'no nadzorstvo, da so se klavzule mirovne 
pogodbe, tiče č e se razpustitve p.re'šnje vojake 
čn orgaji. neve oborožene s.ie izvušile; ostanejo 
torej neresem i>amo nekatera vprašanja glede 
izročtUve orožja -n streliva ter drugega vc ; ,iega 
materijala, v prvi vrsti vprašanja gospodarske-
ga značaja, ki c-o podvržera proučitvi nadzor-
stvene komisije. Upoštevajoč finančne pogoje 
je zahteva! državni tajnik, naj se kollor mo-
goče hitro razpi! itf;o me d zavezniške kontrol-
ne ustanove in raj ^c na vsak način skrčro 
vojaški nadzorstven: organf. Uradno poro6 :Io 
pta\l, da je napo-'/ia vlado izdati to noto Že'ja 
po povrnitvi k ncrm^-rrvm razme-am in odno-
Šajem avstrijske republike z inozemskim! drža-
vami tudi na vojaškem pol :u in fnančni polo-
žaj nemške Avstrije, ki je ci: remenje na s 
stroški za nadzorstveno kcm:s\:n. 

^ b J S i i 
Mazzate la belva! Bilo je začetkom italijanske 

vojne — živo sc spominjamo, kakor da jc bilo vče-
raj — ko jc milanski »Corrierc aella Sera« pri-
nesel na prvem me&tu fulminanten članek pod 
naslovom: Mazzate b belva! (Ubijte zver!) Označil 

je nemško p!cme kot kru!o. krvoločno. In il^nc*, 
po par letih?! Danes jc to isto časopisje 7. vst# 
dušo in vso grornečo besedo na strani — -zveru. 
Ali. tu ne bi bil umesten tisti zneni vsklik: Tako 
se spreminjajo časi in ljudje ž njimi. O ne! Ljudje 
so ostali — isti. Nič bolj nc ljubijo Nemcev, alt 
— na drugi strani — tudi svojih čutstev napram 
našemu plemenu niso izpremcnili. Ostali so, kakor 
so bili, tudi v tem: da je njihovo razpoloženj ; na. 
sproti nam silncjSe, nego pa njihova — neljubezen 
do Nemcev! Zato se radujejo prav po — divje r.a 
vsakem vspehu nemštva proti Jugoslovcnom. V 
tem razpoloženju se ne strašijo stikov niti z — 
bclvo! Samo pazijo naj: »belva« ni ubita, da šc 
živi; kdor prihaja v preezke stike žnjo, se mu 
ulegne zgoditi kaj prav neprijetnega. Saj Tii.ačuni 
vedo, <ia je ta »zver. do vojne tudi v našem Trstu 
z veliko požrešnostjo žrla tudi — laško posest! 

Dogodek na vlaku. Prejeli smo: Na vlaku od II. 
Eistrice do St. Petra sc edigral nedavno naslednji 
dogodek. Vstopivši v vagon sem našel neke£* 
gospoda orožnika, ki mu jc sedela ob strani neka 
ženska, kakili 48 let. Kar naenkrat je ženska za-
čela kričati in klicati na pomoč. Priskočil sem 
in jo vzel v obrambo. — To je dogodek, ki mu no 
morem dati razlage. Zanimivo pa je, da sla se po-
pre} ž ivo razgovarjala v — slovenščini, a Se za-
nimivejše, da je tisti — gospod doma ix Velikih 
Žabelj v Vipavski dolini... Taki elementi pristo-
pajo k orožnikom. Zaiibog. Niso nam v čaet taki 
— Slovenci. 

Ia vaadar %% giblj«...l čas trdovratnega prirt-
ranja, oziroma bagateliziran ja In omalovaževanja 
je defenitivno minul. Temu iepoznanju se ne more 
odtezati nikdo več med Italijani. Razmere in do-
godki so močnejgi nego najsrditejša volja najbolj 
eakrknega nacijonalitma. Vprašanje razmerja mea 
Italijani in Jugosloveni se je pritisnilo v o spred f« 
a neodklonljivo silo in fe postalo predmet, ki se 
barijo sedaj žnjim vsi italijanski listi — vseh barff 
in vsakega političnega veroizpovedanja. Seveda 
— to se umeje — z različnih vidikov in na pod« 
lagi svoiih posebnih ciljev in želja. Pri enih se doz-
deva, da Jim je nekam pametno zasvit&lo v glavt, 
drugI se sučejo okoli vprašanja kakor maček o-
koli vrele kaSe, tretji pograbljajo po predmetu, 
da pobijajo na stari' strupeni način ter »rditostfo 
odklanjajo vgako misel na kompromis z ozirom na 
sporna vprašanja, trmasto vstrai jofi na stališču, 
da Italijani ne smejo odnehati v ničemer, Jugo-
sloveni pa. ne zahtevati ničesar. Ti nespravljiveži 
smatrajo neizprosno Jugoslavene za fremagancc, 
ki -tlaj se izvrši nad njimi kruta sodba: Gorje pre-
maganim! Nemilo zvene .strune takih političnih 
muzikantov... Nič nc de! Pozdravljamo jih tudi, 
ker so tudi znak, da. se vendar giblje, da je ven-
dar-le na pohodu izpoznanje, da more priti do ra-
čunov in poravnave prej ali slej. Znak, da je to 
vprašanje razmerja med latinskim in jugoslovcn-
skim svetom začelo goreti za nohtom tudi v ita-
lijanskem taboru. Dokaz za to je dejstvo, da po-
stajajo kaj gostobesedni sedaj, ko sino na pred-
večeru novih, ali — kakor trde nekateri — nada-
ljevanje prejšnjih direktnih pogajanj. — A d vo -
ćem: direktna pogajanja. Da je prišlo do teh — to 
dejstvo govori glasen govor o izpremembi, o iz-
poznanju, da treba govoriti tudi z Jugosloveni. 
Saj vemo vsi, kako dolgo in kako irdo\ratno sc 
je italijanska diplomacija — oh soglasnem pritrje-
vanju vsega tistega javnega mnenja, ki se izraža 
v nacionalističnem časopisju Italije — držala sta-
lišča, da bi značilo ponižanje za Italijo, če bi 
sploh stopila v stike in dogovore z Jugosloveni 
radi spornih vprašanj, ki razdvajajo oba nurodu... 
Italijanska diplomacija se je omcjala na to, da je 
prcdlagaia svojo voljo visokim zaveznikom, a na« 
loga teh naj bi bila I« ta, da ukloni Jugoslo\ t n t 
pod to voljo. Ti Časi traktiranja Jugoslovenov ta-
ko- le črez ramo, od zgoraj doli, so — kakor re -
čeno minuli delinitivno. Naj le bijejo srditeži in 
nespravljiveži še tako srdito na svoj veliki boben» 
preglašuje jih vendar dejstvo, da je prišlo do di-
rektnih pogajanj, da je torej oficijelna Italija zapu-
stila stališče zakrknene negacije. Pomembnost 
tega preobrata nc zmanjšuje niti prevladajoče mne-
nje, da tudi sedanja pogajanja ne prinesejo sadu 
— povoljne rešitve. Ni čudo. Kjer sc je nakopičilo 
toliko tradicijonelnega in v zgodovini temelječega 
nasprotstva, toliko tudi umetno podžiganc mržnje, 
toliko predsodkov: je pač naravno, da j«» pot str-
ma do izčižčenja in poravnave. Ali giblje sc ven-
dar —- smo že na potu v strmino. In vendar se 
giblje — in gonilna sila so dejanske razmere — 
Železna potreba. Še bodo švigale iskre, še bo morda 
silnih streljajev. Ali, tudi na italijanski strani mora 
slednjič zmagati izpoznanje, da nikdo ne more 
vsega, kar bi hotel in hi bilo pogubno, marveč da 
mora stremiti za tem. kar more doseči In bi bilo 
koristno. Tako govori tudi glas, ki smo ga čuli tc 
dn» iz tabora tržaškega italijanstva. Glasilo tu-
kajšnjih republikancev »1,'Einancipazione<« je pri-
obči lo te dni razmotrivanja, ki v našem smislu 
preludirajo prestoječim pogajanjem. Posnemamo 
jutri. In č e povemo, da sc pisec sklicuje na na-
čela duševnega velikana Mazzinija in na Nikolo 
Tom ase*, ki je sanjal, da sii si obe plemeni na 
Jadranu — »sestri«: moremo biti uverjenf. da bo 
naša javnost čitala z zanimanjem. 

Krajema imena. Prejeli smo: Kakor kaže, bo 
veliko zanimanje za opis krajevnih imen. Predlagani 
konkretno: Mladi in stari pisatelji naj se lotijo 
dela. Naj opišejo krajevna imena in naj skušajo 
razlagati jih v »Edinostu: Gradivo za krajevnu 
imena. Nič absolutnega, le poizkusi. 

1. Po okrajih aH dekanatih, ne po abccedi zato, 
ker so skupine spojene v zgodovini. 

2. Naj se vpoiteva domača zgodovina (kronika) 
in matriko v farovžu. (N. pr. Svino pri Šmarjah: 
Z vinega (sem doma), stare matrike: die \Vcin-. 
stocke). 

3. Mladi pisatelji — učenjaki — jezikoslovci naj 
pojasnijo debla (jezikovne korene). 

4. Naj se pridno povprašujejo starejše naše uče -
njake, (n, pr,: jezikoslovca men?. Matija Silo v 
Tomaju, ki dobro ume staroslovenščino. Ćudil k« 
b o kdo, kaj vse se more izvedeti pri takih možeh.) 
N. pr. pri razlaganju krajevne označbe aSežan*« 
in tudi imenik iz Istre. 

6. Naj sledi stvarna kritika. 
7. Po vseh teh podlistkih naj bi sc izdala knjiga. 
Zanima sc za to pisatelj V. Bel i , ki menda 

pridno nabira. Hribovec. 
K imena Kofclja glava. Na pomisleke je naletel 

moj poskus čim najpriprostejše razlage imena K o b -
jaglava iz Kobia glava = glava Kobca, če3, pri 
nabiranju gradiva za PleterSnikov slovar se je iz-
kazalo, da znači glava — Večji grič. Mogoče . AU 
pa je to značenje prvotno? Nihče mi nc odvzame 
prepričanja, da je glava v prvotnem pomenu 1© 
telesni del, v prenesenem pomenu pa znači lahko 
prav mnogo, celo zelje. Kako malo umestno jo 
jemati njen zemljepisni pomen tehnično, je lahko 
razvidno iz lega, da je mnogo slovenskih »večjiJi 
gričev«, katerih višina znaša nad 2G00 m; noj na-
vedem le v KaninskI skupini Gnilo glavo (2102 
m) in Visoko glavo (2313 m) in v Julijskih Alpah 



»JUMNUST« it«v. 219. V i i t m , « | « 31. ^ i t f l l n I H | 

tudi rv«{|i grič«, pravzaprav tro-^riČ, ki mu pra-
vimo namesto Trogrić rajši Triglav (2863 m). Vseli 
teh imenovanj ni ustvarjal suhi Sematizem, ampak 
Živa ustvarjajoča moč domišljije, ki jc uzrla v o-
nih fantastičnih obrisih bolj ali manje popolno po-
dobo (človeške) glave. Ne uvidam zakaj ne bi ista 
ustvarjajoča moč domišljije uzrla drugič v drugi 
obliki pedobe Kobljc, to jc, kobčevc glave. Ko-
rrur se zdijo slična imena neverjetna, naj gre na 
Tolminsko in tam mu povedo celo za — Kobi-
lino glavo (rvečji griček« pri Tolminu, meri 1475 
in). — Prigovor razumem. Svoj čas se je napačno 
pisalo Kobilja glava za ime naie kraške vasi 
Kobja-glava, ali Koblja-glava. Napako je bilo tre. 
ba odpraviti in namesto da bi se bilo tedaj doka-
zalo, da kobec ni kobila, se je dokazovalo in se 
menda dokazuje še danes, da glava ni glava, am-
pak grič. Tej terminologiji na ljubo se čaka, da se 
zopet terminološko ugotovi pomen nerazumljive 
določilnice sKoblje«. Kakor je videti, ta metoda 
na prvi pogled znanstvena, jo vendar smatram 
za neplodno. Živo si zapomni vsak razlagalec: do-
kler beseda, krajevno ime, v njegovi duši ni po-
stalo meso, do tedaj ime ni razloženo. — Prav 
pravi pregovor: sMoj Bog, moj Bog. koliko je po 
svetu nog, pa še več je — glav.« Koblja glava fe 
tudi med njimi. Jos. Jurca. 

Uradna vesti 
O plačevanju šolnine na univerzah v kraljestvu. 

Generalni civilni komisarijat za Julijsko Benečijo 
poroča: Vsled norih odredeb, ki jih je izdalo mi-
nistrstvo za javni pouk, naznanja centralni urad 
za nove pokrajine, da se za prihodnje šolsko leto 
1920-1921 ne obnovijo več posebne olabave glede 
oprostitve plačevanja visokošolske šolnine, ki se 
je v minolth letih dovoljevala dijakom iz Julij-
ske in Trentinske Benečije. Omenjeni dijaki w 
pa lahko oproste plačevanja šolnine, razen v slu-
čajih uboštva, navedenih v splošnih določilih ge-
neralnega visokošolskega pravilnika, tudi v slu-
čaju, da nadaljujejo Studije z dobrim uspehom. 
Zaradi tega je potrebno, da se ti dijaki obrnejo 
naravnost na predsedstvo fakultete, na kateri so 
vpisani ali se vpišejo. 

Mestna zastavljalnica. Danes, v četrtek, se bodo 
prodajali na prostovoljni dražbi razni dragoceni 
predmeti. 

I z t r ž a š k e g a ž i v S g e n i a 
Zverinski človek. Pred nekaj dnevi je došla v 

Trst k svoji bolni sestri 191elna Marija Makole 
iz Gorice. Kc-r ?e omenjena Marija v Trstu ne 
spozna, je vprašala blizu kolodvora nezr.anefta 
mladeniča, kje je trg Sansovine. Tam namreč sta-
nuje njena bolra sestra. Dotični gerpod ji ie re-
J:cl, da je trg zelo cddaijen cd kolodvora ter da 
sama ne bo našla hiše svoje sestre. Razgovarjala 
fta sc nekaj časa. Marija mu je pravila, da še ri 
bila nikdnr v Trstu in da bi rada prej ko mogoče 
prišla k sestri. Kenečno sc ji je neznanec sam po-
nudil. da jo sprem! Dejal ji je. da tudi cn stanuje 
na trgu Sansovino. Vodil jo je po ulicah, tod?, po-
polnoma v napačno smer. Ko sla prišla v ozko u-
Jico, je rdprl njen spremljevalec vrata, ki so vo-
dila v «hr?mbo. kjer zo bile spravljene stare ko-
či^. Vstopita in neznanec zapre vrata za seboj. 
Tu ziičr.e Marijo n?£ovarjati k nenaravnemu činu. 
Dekle se mu pa enegtčno up;.ra. Da pa vendar j 
doseže svoj namen, se loti neč^tnik šiloma uboge 
Marije, da jo posili. Nesrečnica je v obupnem po-
ložaju začela kričati in prihitele ženske so jo re- ; 
šile, da ni podlegla strastem zverinskega človeka, j 

Tatvina v stanovanju. Včeraj popoldne so ne-
znani tatovi obiskali stanovanje Marije Zorr na 
Vetti d i Scorcola št. 805. V stanovanje so prišli 
skozi okno. Po sobah so vse razmetali in pokradli 
nekaj zlatenine in denarja v skupni vrednosti 800 
lir. 

Nepošten delavec. V ladjedelnici pri sv. Marku j 
jc bil uslužben že delj časa mehanik Adrijan Co-
bau. Veljal je vedno za poltenega in pridnega de-
lavca. Včeraj pa so ga zasačili pri tatvini. Prisvo-
j i <i jc ravno šest drsalk v skupni vrednosti 200 
lir. Drsalke nm je oblast zaplenila Cobau je šel 

drsat« v zapor. 
Trije vagoni pogoreli. Včeraj ob 5. uri z jutra] 

je z? čel na obrežju Oktavijana Avgusta goreti 
reki vagr.n; vzrok razara še ni ugotovljen. Vsled 
burje, ki v /adnjih dreh razsaja po Trstu, se te 
ogenj razširil na druga dva bližnja vagona, pre-
den j so irogl? priti ognjegasci na licc mesta. Ško-
da znaša 5000 lir. 

Velika tatvina manifakturnega blaga. Preteklo 
neč so vdrli neznani tatovi v manifaktumo trgovino 
Ivana Nordio, v ulici S. Zenonc št. 19. Pokradli 
•o za 12 C0O lir raznovrstnega blaga za obleke. 
Tatvina je deloma pokrita z zavarovalnino. 

Pc'zktišcna tatvina. Včeraj ponoči so skušali 
vdr.ti nc/nani tatovi v mr.nifakturno trgovino Mi-
klavža Tamaro, ki se nnhaja v ulici Galferi št. 27. 
Alt to rot r.iso imeli sreče, ker }:h je naibrže pre-

ta »Evina hčerka« vstopi. »Boj daj dober dan« — 
pczđravi došla. 

iBog dej...dobrega, kaj pa želite gospodična. Mo-
goče zdravila? Morate Se malo počakati, ka>ti moj 
mož je še v postelji.« 

»Ne, ne nisem prišla po zdravila, ampak hodim 
po svetu: »s trebuhom za kruhom« Mogoče imate 
vi kotiček za me v vaši hiSi, da bi dobila službo?« 

Gospa nekaj časa premišljuje, nato ji pa reče; 
»Ravno prav ste prišli, kajti sedaj smo brez de-

kle. Počakajte malo tukaj v sprejemni sobi, da po-
kličem svojega moža, s katerim se bosta pogovo-
rila radi plače in dnevnega opravila.« 

Gospodična :>služkinja<* se je precej namrdnila, 
ko je slišala cd gospe -ravno sedaj potrebujemo 
deklo* ,iri ji bilo po volji, da jo gospa tako malo 
spoštuje ter jo takoj poviša za... deklo. 

Kmalu po tem pogovoru pride g. lekarnar. Iz 
žepa potegne naočnike in jih majestetično natakne 
na nos. Premiri tujo gospodično od pet do glave 
ter jo vpraša: 

^Dovolite, da vas vprašam za vaše cenjeno 
ime?« 

»Pri krstu so mi dali ime Marija, po očetu pa 
sem dobila priimek Cendale.« 

j.Od kje ste pa doma?« 
•jJa, luč sveta sem zagledala v Podgradu«, 
Omenjena Marija Cendale je sUiiiU pri lekar-

narju približno en mesec in pol. Ker je dandanes 
vse drago, zaslužek pa majhen, se je Marija iz-
posodila* pri gospodarju 500 lir. Zaslužek ji ni stal 
več truda, nego da je segla v gospodarjevo listni-
co, in prebila minuto strahu. 

»Micki« se je poizkus obnesel brez Jtrategičnih 
posledic. Lekarnar ji ni radi ukradenih 500 lir na-
redil drugega, kot pokazal odprtino, kjer jc zidar 
napravil vrata ter jo zope4 poslal »s trebuhom 
za kruhom«. 

Priromala je pred par dnevi v Trst in dobila 
službo v hotelu »AUa cittA di Trieste«. Tu ji zo-
pet ni dala tatinska žilica miru — »pobasala je 
novemu gospodarju nekaj brisač. Hotelir pa ni po-
znal druge največje krščanske zapovedi, ki pravi: 
»Ljubi svojega bližnjega kakor samega sebe*. Po-
klical je može postave, ki so odvedli ubogo »Mici« 
v drugi hotel v ulico Coroueo. kjer bo »Miči« jedla 
prežgano juho in nezabeljen ričet. 

na dete ne padci madež, da se je rodilo v kaznil-
nici, je bila mati prepeljana v bolnišnico malo pred 
porodom. Oča dateta se nahaja v Sing - Singu T 
kaznilnici, obsojen v dosmrtno ječo. O porodu 
je bil obvcičen. 

Angllkaaska cerkev sc modernizujc. Anglikanska 
cerkev je za poroko izpustila iz nevestine obljube 
besedo pokornost, tako da se formalno sedaj glasi: 
»Tega moža boš ljubila in spoštovala in živela z 
njim v zakonski svezi v dobrih ia slabih časih fer 
ga ne zapustiš v bolezni«. Besede stare biblije »On 
bo torej tvoj gospodar«., pa že tako ne strašijo 
več nobene neveste. 

2354 : 26. V Strassburgu se je vršil občni zbor 
francoskih konsumnih društev. Delegat Hcnriet je 
vpletel v razgovor politična vprašanja in med d-ru-
gim rekel: Sedanja doba je doba gospodarske ka-
tastrofe. Zato pa moramo tudi korakati k cilju, 
h kateremu koraka vse delavsko gibanje, to )e 
k diktaturi proletarijata po ruskem načinu. Hen-
rietova opozična resolucija je dobila 20 glasov, 
proti resoluciji pa je bilo 2354 glasov. 

Ceaa kruhu v Angliji raste. Zato pa vlada od 
1. januarja 1921 dalje ne bo več prispevala k na-
kupu. Prispevek je znašal 45 milijonov liberšter-
lingov. 

cestni!:. Materija 50 L, Debcnjak Rolica, uradnica, 
Materija 5 L. Rihard baron Marcnci, Odolina 25 L, 
Ivan baron Marenzi, Odolina 5 L, Ferdinand baron 
Marcnzi, Odolina 20 L, Gulin Miha, obč. tajnik. 
Materija 10 L, Sosič Viktor, trgovec, Materija 10 L. 
Skupaj L 396*10. Srčna hvala vsem, ki so prispevali 
posebno pa gospodični Zori Volk-ovi in Emil-u 
Makarovič, ki sta sc trudila z nabiranjem. 

Akademik. 

Boruta poročila 
Tečaji: 

rod mimoidoči človek. 
Sljikinja in njene.... pregrehe. Približno pred 

dvemrt mesccema ie prišla v Piran m:čna. rdeče-
lična deklična. Omenjena mladenka c\etcčih lic 
je bila po svojem poklicu in znanosti služkirfa 
boljše vrste . Ona sc pač ni ravnala po sloven-

skem pregovoru, ki pravi: =Goste službe, redlce 
suknje.* knjti omenjena »frajla- je romala jako 

t'osto od crcj»a gospodarja k drugemu. Prifla 
Je tud; med drugim v lepo mestece Piran. Ker je 
pa bila vodno bolj šibkega zdravja.... v glavi, 
sc je narrenlla to pot poiskati službo pri lekar-
narju I ionu, da ji ne bo treba letati za nnedicino.x 
po drugih lekarnah. Ko priroma do lekarne, vsa 
ponižna in pkesara, potegne narahlo vrvico zvon-
čka in glas hišnega zvončka je zabrnel po lekar-
narjevtm stanovanju. Kmalu na to ji cdpro vrata 

To in ono 
Indijske zapovedi zakonski žcnL Zanimive so in 

se glase: Ženi je mož edini bog na zemlji. — Bo-
disi mož še tako star, grd, oduren in surov, da, 
či.prav bi razsipal ves svoj imetek, vendar glef, 
žcr.a.. da ga spoštuješ kot svojega gospoda in moj-
r.tra, da ga spoštuješ kot svojega boga. — Vsaka 
poročena žena varuj se pokazati možem, ki imajo 
telesne in duševne prednosti, količkaj zanimanja. 
— Žena naj sc ne postopi, da sede z možem k isti 
mizi, ampak naj smatra za čast, da sme to jesti, 
kar njemu ostane. — Če se njen mož smeje, naj 
se smeje tudi ona in naj se joče, kadar joče on. 
— Vsaka žena, naj že zavzema katerokoli družabno 
stopnjo, naj pripravi svojemu možu z lastno roko 
njegovo najljubšo jed. — Da bo ugajala njegovim o -
čem, naj se umiva v čisti vodi, v žafranovi vodi, 
naj se počeše in mazili ter nariše na čelo rudeče 
znamenje. — Če je njen mož v tujini, naj se posti, 
naj leži na tleh in odloži nakit. — Ko se povrne, 
naj mu gre vriskajoč naproti in mu daj račun čez 
svoje vedenje, svoje besede in misli. — Čc ji dela 
očitanja in jo kara z ostrimi besedami, naj sc mu 
za dobroto zahvali. — Če jo tepe, naj potrpežljivo 
prenese kazen, naj mu roke poljubi in prosi odpu-
ščanja. ker je izzvala njegovo jezo. 

Rcsko zlato v FrancifL V Lyonu je francoska 
oblast zaplenila 45 milijonov vredno zlato, ki tehta 
šest ton. Zlato je bilo vkrcano na neki parnik v 
Rusiji. Do sedaj še niso mogli dognati ne pošilja-
telja in ne adresata. 

2 pečeni piški 1400 K. V Sacherjevem hotelu 
na Dunaju sta bili prodani dve pečeni piški za 
1400 kron. Stvar je prišla pred sodnijo, ki je ob-
sodila hotelirskega vodio na globo 10.000 K. 

Železniike nesreče v Franciji. Pri zadnji velikj 
železniški nesreči v Bouilles je bilo usmrćenih 45 
oseb. več sto potnikov pa je bilo ranjenih. Pri 
Asnicresu. v bližini Pariza, se je zaletel ekspresni 
v osebni vlak in je bilo 39 oseb ranjenih. 

Opica kot priča. V Carigradu je bila pripeljana 
za pričo opica. Upravitelj nekega cirkusa je bil 
ubit, ko se jc nahajal v oddelku za opice. Na sumu 
so imeli nekega moškega in neko žensko. Sodnik 
je odredil, da se imata osumljenca pripeljati pred 
opico. To se je zgodilo. Kakorhitro je opica za-
gledala ta dva človeka, se je grozno razljutila m 
hotela skočiti na rju. Sodnik jc odločil, da sta 
kriva. 

Rdeči fJczcrtsr. V Pariz je prispel pred nekaj 
časom b^vši boljšcvišUi general Vaslljev. Pobeg-
nil je s poljske fronte. Vasiljev je mlad, lep fant, 
star 25 let. Bil je častnik v carski gardi in v vojni 
šestkrat ranjen. Seveda so ga v Parizu najprvo iz-
vohali žunalisti in izpraševali o stanju v Rusiji. 
Vasiljev pravi, da pride gotovo do vstaje med 
kmeti v celi Rusiji. Teror jo grozen. Vasiljev 
v Parizu junak dneva in brhke Parižanke ga va-
bijo na pojedine in sestanke ter ga leve v svoje 
mreže, v katerih se Vasiljev tisočkrat boljše po-
čuti kakor pa v boljševiški Rusiji. 

O novih velikih požarih v Rusiji poročajo znova 
preko Soluna. Cele vasi in gozdovi so pokončani. 
V Volodgi je zgorelo 5 vasi in mnogo ljudi je 
poginilo v ognju 

Tudi v New - Yorku manjka hiš. Francoski listi 
trde, da je v New-Yorku 406.000 ljudi brez pri-
mernega stanovanja. 

V Anburnu v Ameriki se nahaja v zaporu na 
dobo 20 let neka žena, ki je ubila svojega bivšega 
ljubimca. Ta žena je sedaj povila dečka. Da bi 

Z a M a r a l s k l a d „ E d i n o s f l " 
Na dan plebiscita na Koroškem je nabrala ve-

sela družba v Postojni pri dražbi cvetlice in za 
razne dobre namene 86 lir, 22 din. in 4 jgsl. kr. 
— Vzklicna cena za cvetlico 5 dinarjev, da Polde 
iz Otoka; Fanči dobila pri mami 5 lir; Rezika, da bi 
sc rožca dobro prodala 2 liri; Firšt še 3 dinarj* 
za trobarvno cvetko; Albin, da bi ista eno barvo 
spremenila 1 liro; Bog živi take trobarvne cvetke, 
Jože 2 liri; Sajevcev, ki čebele redi, da bi dolgo 
cvctela 2 liri; Karel 1 liro, ker ni toliko vredna. 
— Primužu Andreje d'bi Buh dau, d'bi se drugu 
letu oženu 5 lir, da bi tudi ratalu 5 lir, in pa da 
ne bo zgube Se 3 lire; Tone Vadnjalu. ker si je 
žena košto prebrala 1 liro; Ta mlad > srednji Pur-
ger-, da bi ga Sv. Duh obsenču 5 lir; da bo kaj 
smeha dam 2 liri, Kurjevaščan; Enga čevelj tišči 
za 2 liri; Paula, ker ji družba paše 4 dinarje in do-
da še 4 krone; Adolf, za prekrasni vis-a-vis 2 liri; 
Eden u rožcah. ki sedi u kotu in molči 3 lire; 
K orel, da mu nc bi smeh pri harmoniki poču 2 
liri; doda Se eno liro; Za »konjsko .poročilo« vsak 
1 liro; Ker se Peter ni »izobrazil^ da Tone I liro. 
Ostanek pa sta nabrala Jože Ostanek in pa ElčL 
Posnemajte! 

Franton Černigoj, župnik v Kamnjah nabral 5 L, 
.Andrej Vencelj nabral v Strmen pod Predelom 
10 L. Pevsko društvo »Venček« v Dutovljah 30 L, 
P. A. Fabjančič, župnik v Beleju 5 L, go^p. M. 2 
L. Vkljub polomu v zgodovinsko slovenskem Ko-
rotanu ne obupajo in naberejo pri debati Ažniar>, 
Eakarčič, Danev, Ditrih, Innocentc, Kraigher in 
Zakotnik v Postojni L 500'55. Dosedaj izkazanih 
L 16050*90; v današnjem izkazu L 638'55. Skupno 
L 16.689*45. 

Za pogorelce narodnega doma 
Franton Černigoj, župnik v Kamnjah nabral L 

25'—, Andrej Vencelj nabral v Strmen pod Pre-
delom L 11'— Dosedaj izkazanih L 752980; v da-
našnjem izkazu L 36'—. Skupno L 7565'SO. 

Jadranska banka 
Cosulich 
Dalmatia 
Gerolimich 
Libcra Triestina 
Lloyd 
Lussino 
Martinolich 
Oceania 
Premuda 
Tripcovich. 
Ampelea 
Cement Dalmatia 
Cement Spalato 
Krka 

V Trstu, 20. oktobra 1920. 
465 
512 
365 

1935 
706 

1980 
2300 

350 
465 
5C0 
535 
625 
365 
415 
504 

M k a i n t i a l i a Mm i I n i i 
pozivlje na 

V I I . S l o v n u s k u p š t i n u 
koja će se obdrzavati 

dne 1. s tudenog 1920. u društvenim p r o -
stori jama (Plazza delta Borsa 3, I. kat 

na 10 sati u jutru 

sa s l i jedeć im dnevnim r e d o m : 

1. Izvještaj u p r a v n o g v i jeća . 
2 . Izvještaj n a d z o r n o g o d b ra. 
3. Podi je l jen je a b s o l u t o ; i h u p r a v n o m vi jeću 

i n a d z o r n o m o d b o r u . 
14. Čitanje n - u z i j ^ k o g izvještaja. 
5. R a z d i o b a č i s t og dob i tka . 
6. P r o m j e n a pravila. 
7 . Izbor u p r a v n o g vi jeća i n a d z o r n o g o d b o r a . 
8. Slučajnosti. 

(211) U P R A V N O V I J E Č E . 

Toj« valuta na tržaškem trgu-* 
V Trstu, 20. oktobra 1920. 

Neprepečatene prone 
avstrijsko-nemške krone 
češkoslovaške krone 

j dinarji 
'fjnarke 
| dolarji 
j francoski franki 
i švicarski franki 
j angleški funti, papirnati 
' angleški funti, zlati 
: rublji 
' napoleoni 
Icji 

7 5 0 . - 8 — 
T 7'25 

33'- 34 — 
68' 72'— 
38'50— 39'— 
2620— 26'30 

170' 171 — 
410' 412'— 
90' 90 50 

105" 106'— 
24' 25'— 
85' 86'— 

43'50 44'50 

A . D e M a s i & G . S f e r z a 
Mavricija VVackvitza nasledniki 

Trst, ui. Torrg bionca 32. Telefon 29-83 
Velika izbira majoličnili ia železnih 
peči znamke „Premier*, ekonom-
skih ognjišč in štedilnikov lastnega 
izdelka, plošč iz litega železa razne 
velikosti, ražnjev in cevi za peči. 

C e n e z m e r n e . (24 

M A L I O Š 3 L H S ! 
se računajo po Z* stotink beseda. — Najmanjša 
pristojbina L 1 - D«b«U črk« 40 s.o.iok b e s . i . RIUnlORB A t M C l ! lil S l C l ! ^ U TlSli? , 
Najmanj«* pristojbin« L 4 .— Kdor išče službo 

plača polovično ceno. 

LEKARNA IN KEMIČNI LABORATORIJ V SE-
ŽANI. Rihie olje prve vrste, kemično preizku-
šeno. — Sirup R. za šibke in malokrvne otroke. 
— Kroglice 3. za malckrvne ženske. — Švedske 
kapljice. — Mazilo za garje, (specijaliteta.) — 
Praška mas*. — Tinktura in obliž za kurja očesa. 
— Fluid za živino. — Vsakovrstna zdravila in 
specijaliteta za ljudi in živino vedno v zalogi. — 
Poštne pošiljaive. 434 

(Lastna o ^ S u č : U s t a n o v l j e n a leta 
i 
' Zav^rov. proti škodi, povzročeni po ognju, sirefi 

is eksplozijah. Zavarovanja steklenih plošč proti 
razbitju. varovanja proti tatvini z \!onto.n. Za-
varovanja pošiljatev na morju in po suhem. Ži-
vljenjska zavarovani? v najrazličnejših kembins-
cijalt — Zastopstva v vseh Uc/.elnih glavnih me« 

stih in vaineiših krajih. 

| CEPLJENE trte prodaja Fran T.ivčer, KrepV . 
pošta Dutcvlje. Naročila izvršuje tekom enega 
meseca. Kupuje kolči in bilfe 'Portales«, 435 

DAROVI 
Za slovenske šole • Trstu darovali člani »Na-

rodne Čitalnicc na Grahovem 17 L- (Darovali sr>: 
junak, ki se je izkazal v boju s podgano 2 L, naS 
gazda, ker je za štedilnikom vriskal 1 L, Jakob, 
ker je kavo zažgal 1 L, Maruša, da sc bo v pred-
pustu omožila 2 L, eno uro poštni uradnik 2 L, 
neimenovani čudak 1 L, Ivan, ki jaha kanone 1 
L, Marjanica, ker jo je fant zapustil 1 L, Janez, 
ker ni nič pil 1 L. Ančka, da bi fanta dobila 1 L, 
Franc, ker sc je za ušesi praskal l L, Jože 1 L, 
betgar brez botege 1 L, Janez pojdi domov 1 L). 

Darovali za visokošolce-Primorce: Mrakovčič 
Anton, sodnik, Podgrad 10 L, Karis Josip, nadoii-
cijal, Podgrad 10 L. Petrič Anion, oficijal, Podgrad 
2 L, Okorn Andrej, kancelist, Podgrad 2 L, Remec 
Angel, kancelist. Podgrad 2 L, Mahnič Karol, kan-
celist, Podgrad 2 L. Gruden Rafael, kancelist, Poa-
grad 2 L, Butinar Anton, sluga, Podgrad 2 L, Bekar 
Rudolf, naddavkar, Podgrad 10 L, Hočevar Milan, 
davkar, Podgrad 4 L, Kosmina Anton, sluga, Pod-
grad 1 L, Šorli Tomo. notar, Podgrad 10 L, Jeniro 
Tihomil, trgovec, Podgrad 10 L, Tovstovršnik Iv., 
učiteljica, Podgrad 2 L, Omahen Ivanka, učiteljica, 
Pcdgrad 2 L. Vičič Drago, posestnik, Podgrad 4 
L, Tončič Franjo tajnik, Podgrad 5 L, Tončič Sla-
vica, uradnica, Podgrad 4 L, Makarovič Emil. ur., 
Pod'.'rad 5 I , Volk Milotina, uradnica, Podj/viC 
5 L, Knchtel Anton, gostilničar, Podgrad 5 L, Grm 
Alojzij, uradnik, Podgrad 5 L, Gabrovšek Andrej, 
kurat, Podgrad 5 L, Volk Josip, trgovec, Podgrad 
10 L, Volk Zora, oficijantinja, Podgrad 5 L. Su-
rina Josip, trgovec. Rupa 3 L, Kanclcr Antonija, 
učiteljica, Jclšane 5 L, Makarovič Ivan. učite!), 
Jelšane 3 L, Neimenovan, Jclšane 5 L, Vižin. uči-
teljica. Jelšane 3 L, Znidaršič, Bistrica 5 L. Sar-isa, 
Bistrica 10 L, Kavčič, Bistrica 5 L, Tomšič, Bistrica 
5 L, Sket Vinko, Bistrica 5 L. Hodnik Liza, Bi-
strica 5 L, Bisail B., Bistrica 5 L, Znidaršič Anton, 
Bistrica 10 L, Stare, Bistrica 5 L, Verbič. Bistrica 
5 L, Ličan A., Bistrica 5 L, Makarovič Slavoj, Ma-
terija L 5'10, Babuder L&o, obč. uradnik, Materija 
8 L, Babuder Ivanka. Materija 6 L, Kraljič Fran-
čiška, prodajalka, Materija 2 L, Kastelic Božidar, 
trgovec. Materija 20 L, Babič Franc, vrtnar, Ma-
terija 5 L, Mikolj Franca, služkinja, Materija 2 L, 
Dekleva Ivan, gostilničar. Materija 10 L, Skomin* 
Anton, kmet, Materija 5 L, Zupančič Edvard, po-

P S A Č U V A J A na verigi kupi tovarna testenin v 
It Bistrici. 4i6 

LEPO KMETSKO posestvo 10 minut od mesta Ma-
ribor, 24 oralov zemljišča, obstoji iz polja, trav-
nikov in gozda, hiša, gospodarsko poslopje, hlevi 
in živina, se takoj proda. Dalje: trgovske hiš« 
v sredini mesta in lepe stanovanjske hiše. Po-
jasnila daje rcalitetna pisarna »Havlik«, Ma-

' ribor, Gregorčičeva ulica 6, tel. 132, priložiti 
znamko. 437 

m \ M SKLADIŠČE K L U « 
d e ž n i k o v , b e l i h In p i s a n i h , ž e p n i h 

r o b c e v , i n o ž k i h n o g a v i c itd. 

K. NEiEL, Trsi. Coiso V. E. I!l. štev. R 

PRILIKA! Tkanina za halje, otroške obleke in trliž 
za žimnice se proda v ul. S. Luccia 4, pralnica. 

417 

VOZ za vsako težo se proda. Šturje 123. 414 

SPREJME se takoj slikarski in pleskarski po-
močnik. Miro Vičič, Postojna 125. 416; 

GUIDO PLONER izdeluje in popravlja harmo-
nike vsakega zistema. Via della Fornace št. 3. 

418 

SODE, petroljcve, oljeve, kupujem vsako mno-
žino. Kuret, Settefontane 1. 419 

Troovsko • obrtna M m v M u 
registrovann zadr. z neomejenim jamstvom 

ul . P i e r L u i g l d a P a l e s t r l n a št. 4, I. n . 

snreiema hrnniine vlog? od L 1 M j e . 
Navadne vloge obrestuje po 

4 v s č j e PO d O M U 
Trgovcem otvarja tekoče čekovne račune. - Posoja 
hrnnilne puSice na dom - Rcntni davek plačuje 

iz svojega. 
D a j e p s s c j - h po najugodnejših pogojih na 
vknjižbe, na osebno por »Stvo, na zasta\e vred-

nostnih listin. 
Uradne ure vsak dan i/.vzemii nedelj in 

praznikov od 3 do 1. 

PRODAM bukov in hrastov gozd za izseknti. Ivan 
Sukljan, Senožeče. 420 

TAM3LTRICE kupim za vsako ceno. Ponudbe na 
Terčič, Steverjan pri Gorici. 424 

PIAN1N0 Lauberger & Gloss, skoraj nov, sc proda 
v ulici Milano 22. 425 

KUHINJA, belo lakirana, skoraj nova, omara s 
šestimi predali, zavese, moderna suknja iz bar-
žuna sc proda vsled odhoda. Gatteri, 23, vrata 

« 8 

POROČNE sobe. kuhinje po zmerni ceni. Čarapo 
Belvedere 1, skladišče. 430 

NOVA poročna soba se proda po izredno nizki 
ceni. Boccacio 7, polunadstr., desno. 431 

MODISTKA se priporoča cenj. damam v mestu in 
v okolici. Ulica Alessandro Volta 2. V. (pri 
ljudskem vrtu). . 2121 

ZLATO, srebrne krone kupujem po najvišjih ce-
nah. Albert Povh, urama, ulica Muzzini 46. 
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Del. glav.: K K).000. Rezerve K 10.0-h 
helgrdt!. Celje, Dubrovnik, Dunaj, h itor 
Kranj, Ljubljana. Maribor, Metković, Opa-
tija, Sarajevo, SpPt, Šibenik, TRST, Za»iar. 

Zagreb 
Obavlja vse v bančno stroko spadajoče posle. 

S p r e j e m a v l o g o 
nn hranilne kn jižice ter jih obrestuje po 3 ' j V 

a v baneogiro prometu po S /„. 
Vloge, ki se imajo dvigniti samo proti pred 
hodni odpovedi, sprejemi po {ošabno ugodnih 
pogojih, ki se pogodijo od slučaja do slučaja 

Daje v najetn varnostno predale (sifes). 
Bančni prostori v Trstu se nahajajo : 

ul« C a s s s cU R l s p a r m l o , ul« S. M i c o i o 
Telefon : Štev. HU3, 179 t, l! iT6 

Blagaina posluje od 9 do 13 

P O D L I S T f K 

Branka. ô 
Avgust Šenoa. — Posl. M, C—Č. 

r Sedela sva pod deviško zavetje kelega 
cvetja. Smejala se je take m'Co, tak»o sramež-, 
ljivo. Piiz-dignivši sv a;o glavico mi jc pripove-
dovala, kako je san:a!a o meni čudae sanje. 
Kako da »o pri$ii zli gorosta i in so mene tr-
gali "z njenega! rarečja, kako jih je zaklinjala, 
naj me puste, ker to da je njena prva ljube-
zen itd. Naenkrat! ji je prileicla grlica na rame. 
Leon, -a ie zasukala glavo, začela poljubljati 
pt ;co, pak jo prijela in yo dala meni, da jo 
poljub:tn. Mi>li si« — začela me jc prvikrat 
tikati — da sem to Zatem je zardela: 
> Kaj sem storila ncumnica, rekla sem vam 
.»ti ? Kako čudno je to? Ti si — razun očeta 
.— prvi mcšk% ki ga tikam.« Jaz sem le molčal, 
a Leonora: »Res, moram ti dati vsakdanji dar, 
iopek belih rož. Ođi, dobival jih boš vsak dan 
tudi po poroki, ali tedaj bo šopek rdeč. Ra-
zumeš?« Hitro Je povila šopek belih rož, a na 
v rhu v sred ni ie vtađcnila popek, rekši: »Clej, 
4o sem t* iaz. Vzemi!« Vzel sem iepek s tre-
sočo roko. KaJco diren se mi je zdel tak pri-
eor poprej, kaJco gnusen sedaj; kaJto m :l ta 
obmz. a seeta- — izvežbana krhala brczaramiae 

Lomedjašice. Duša se mi je pretresla cd «rdi-
! osti- »No, a& mi ne povrneš daru za dar! Kje 

moj vsakdanji pojjub?* je vprašala Leonora. 
— »Leoncna,« sem odvrnil mirno, »danes sem 
vam prinesel drug nenavaden dar, kd ti <bo v 
resnici ljub.* -Da vidimo« je rekla radovedno. 
Potegnil sem iz žepa leseno ftkatl^ico ier jo iz-
učil svojemu idealu. Leonora je cldprla po-
krov. »Kaj! Igrača! Škatlica lesenih huzariev! 
Kai je to? Kaka šaia je to?« — vskikciia 
pogledavši me začudeno. »To ni šala. Kupil 
sem to igračo, dia razveseTm vašega sinčka 
Artura!« 

Lecnor-at ie zavri^niia, kakor da jo je kača 
p';čila ter se zrušila oia kameni U> ,klc.p; hozarji 
so j>e razsuli nam ô« jaz pa sem "ji vrgel šopek 
pred noge, rekši: 

»Z Bogom Leonora! Pozdravite mi huzar-
fikegai kapitana R.« 

Onega dne sem ob^ovražrl svet, žensJte, ta 
kraj, ker tu je bila Leoncrina zibeL * 

»A sedajj?« je vprašal župnik, » se :e-ii ta 
s'Ina antipaiti a pineti svetu, proti ženskam, proti 
temu kraju izpremenila?-

»Se je, župnik,« je potrdil grof. 
»Tu se ye torej zli dogcd'i vetak čudež, ali 

pa je vele važen razlog za -to izpremembo.^ 
*Mcre bi'U to aH one,« se je nasmehni/* Beli-

z?r, »ker pa vidim, dragi d»chx:>\ni pastir, da 
sto radovedni kafortr kaika ženska, vara ne no-

vem ničesar, marveč po trp: te lepo. No, čr.? je, 
župnik, da se umakneva od tu. Čuli ste zgodo-
vino mo)ega! življenja, ki ie nisem še cdkrii 
nikomur; seda) imorete izreči sodbo. P*cvaliva 
na moj grad!« 

*N« morem še izreči prav« sedte, prav c 
ocene, i e r ne poznam ne predmeta, ne kata-
strole vašega i'.vljeivjat, gospod grci; da je vaš 
karakter motiviran, icipravičen, na lem ni dvo-
ma. Tista skrajnat lopovščina, s katero so vas 
hoteli zaplesti v mrežo lahkomiselne ženske, 
opravičuje popcincma vaše vedenje.« 

- Drago ma je, župnik, da priznavate to!« 
Vstala sta, da bi odšla na grad, Jtjer se je 

grof še dolgo z a b a v i z župnikom. Ni bilo več 
govora o grofovi proilos't : , m a r v e č sta govor i la 
o poli't;ki, umetnosti, o gospodarstvu in o knji-
ževnosti. Da bi se poučci o razvoju in napred-
ku svoje domovine, je <iz.praševal po vrsti pri-
jaielia župn ka o tem :n onem. 

»Oprostite,« ie rekeP, da vas nadlegujem z 
vprašanji. Čitam: sicer tudi knjige, ki sle me 
napotki naatye; drugi komentar živih ust in 
aa}bo4j-i komentar za dogodke v naši demo vini 
•ste vi, đragć župnik!« 

XIV. 
•Kaj je to?« -je rekla nekega pcpoldne Her-

mr<na svoji mater', >-cd Branke ni nika&ega 
glasu. Ne vem, kai je s tem dekleitom. 2e je 
minulo neke lik o mesecev, k o sem oreiefe od 

nje zadnje pismo, kjer mi je csfcdjub^Ia, da mi 
b o v par dneh obi lno pisaia.« 

Ah, to }e bilo te da', ko je tako laJikcmiselno 
odbla mesto zagrebške učiteljice?« ie vpra-
šala mati. 

vDa, da,« je p c krdela HermCna, > ra vno teda^ 
mi ie došlo zadnje pismo cd njene reke.« 

t»A, kako da si se naenkrat spomnila Bran-
ke?« je vprašala mati zopet. 

»To mi ni prišlo iznenada v giavo, mamica!« 
je odgovorila Hermina. »Tj veš, da nimam bo-
lje pH*ate$ice od rje, da-si se v marsičem ne 
slr njave. Vedno sem bila v skrbeh za n.jeno 
bodočnost, žeteč ji na^boljo srečo, ki jo *e tako 
vredna po svojih vrlinah. Ko je cdbrla zagreb-
ško p&m*dbo sem joJoalai od srca. Izmu-č'Ia sera 
si glavo, da bi. zasledila vzrok tej odklonitvi. 
Vem, da }e Branka čudakinja, ali, nikakor ne 
morem verovaiti, da Je odklotni'a! mesto samo 
iz tiistt'h razlogov, M jih ie navedla v pismu.« 

,.>AH, kaki drugi razlog: bi mogli ibali tu?« je 
prpomnila mati. 

»Cujem, da gredo razni glasovi po Zagrebu, 
ki me močno vznemirjajo. Znamo ti je, da se 
bivši učiteJj Marič poteguje za Braniki.no rako.« 

• Ne vedoč, da je že moj oče posredovat, tla 
det i Branka zagrebško mesto, a da \e ta cd-
bila, -je Marič še enkrat poskuša* srečo; po-
hitel io v Jaiševo in obljublfal Brar-k:, d*s fi on 

izpcsluje pri vladi nameščence, &k.o sprej me 
njegovo pGradbo. Branka se mu je zasmetala 
v lice, rekši', da Marič govori o lanskem snegu; 
C'Cia da očitane v Jaiševu, a gcnpcd Marič na^ 
st Išče druge žene. Ranjen in uialjen v srce 
se >e poparjen! prosilec povrnil v Zagreb ter 
pripoveduje seiasj, da jc deznal pravi razlog, 
r&di katerega se Branka noče povrn ti v 
Zagreb.« 

»Da čujemo!« je mata pozorno povzdign'ia 
g^avo. 

j-Pravi, da je Branka ljubica grofa jalie-
vaškega. To da ie znano po vsein kraju in 
ljudje da prezirajo to dekSe.« 

r>To bo gotovo gola laž, kleveta, ki si jo jo 
izmisli hudobni Marič.« 

Beg daj, da bi b'loi tako, no, čula sem tud* 
7. druge sirani, cd rsebe, ki dobro pozna JaN 
ševo in ne pozna Marića, d'a mlac'a giotf goji 
pc ebr.e simpa^:-je za novo učiteljico In da jo 
ob vsaki pri-J:ki cdiMcuje tako, da so ljudje že 
začeli šepetati to :n eno. V Zagrebu se to pri-
peveduje na vsa usta, a s posebno spretnostjo 
bobnajo o tem bivše souČeiVke Branki«e. Begi 
Brgf Ako b«l b;lo to res, da« s« »o Bran-
ka —.« 

•»Potopi Herminai.« je rekla gospa, »re. m'c^ 
mora priti na dan. Krč takega se ne more dol-
go potafeva«; a jaz H pravim soioj še enkrat: 
vse se m". zd:i. da je to 7go!-' ob'c.'.- var^ie.« 


